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AG Abrasive & Foam, es una empresa Española
fundada en el año 1997. 

Somos líderes en productos abrasivos (lijas), pro-
tección y enmascarado para los sectores de Auto-
moción, Madera y Pintura.

A principios del año 2000, fue tan grande y positi
va la presencia en el mercado nacional, que nos 
ayudó a diversificarnos instalándonos como prin-
cipal fabricante y transformador de diversos pro-
ductos importantes del mercado internacional. En 
la actualidad, contamos con una planta de pro-
ducción y tres de logística y almacenaje en Barce-
lona, España. 

Tenemos presencia y desarrollo en los cinco con-
tinentes siendo fabricantes de conocidos e impor-
tantes productos comercializados como el Burlete 
Autoadhesivo, Plástico con Cinta, Cinta Levanta 
gomas, Papel con Cinta y transformadores en pro-
ductos de abrasivo con espuma.

En los más de 25 años de experiencia, la empresa
ha seguido implementando e innovando más pro-
ductos y servicios paralelamente al desarrollo del
mercado, presentando innovaciones que han pro-
vocado el cambio evolutivo y la mejora en la forma
de trabajar de los clientes finales.

AG Abrasive & Foam, is a Spanish company foun-
ded in 1997.

We are leaders in sanding, masking and protection 
products for the Automotive, Wood, DIY and Pain-
ting industries.

At the beginning of 2000, the presence in the na-
tional market was positive and consolidated that it 
helped us to diversify, establishing ourselves as the 
main manufacturer and transformer of diverse and 
important products in the international market. Cu-
rrently, we have a production plant and three lo-
gistics and warehouse facilities in Barcelona, Spain.

Today, we have presence and development in the 
five continents, being manufacturers of well-known 
and important commercialized products, such as 
Foam Masking Tape, Pre Taped Masking Film, Trim 
Masking Tape, Pre Taped Paper and transformers 
of foam abrasives.

In the more than 25 years of experience, the com-
pany has continued to implement and innovate 
with more products and services in parallel with 
the development of the market. Presenting inno-
vations that have caused evolutionary change and 
improvement on the process of how end user wor-
ks.

SOBRE NOSOTROS
ABOUT US

“Servicio es nuestro compromiso
Innovación es nuestra meta
Eficacia es nuestro éxito”

“Service is our commitment
Innovation is our goal
Efficacy is our success”

AG ABRASIVE & FOAM
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En la sección Automoción, encon-
trará todo tipo de productos de 
lijado, protección y enmascarado.

In the Automotive section, you will 
find all types of sanding, protec-
tion and masking products.
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Esponja doble cara automoción
Automotive double sided pad

La Esponja Flexible abrasiva de dos caras, es ideal 
para trabajos en seco y húmedo. Destacamos su 
fórmula innovadora la cuál permite un mayor ren-
dimiento dando paso a un perfecto acabado. 
La composición de minerales y su aplicación en 
el soporte de espuma consigue una durabilidad 
máxima del grano, ya que el mineral no se emboza 
y acaba cuando éste se desgasta por completo.

The automotive pad new system is coated both 
sides. Ideal to use on wet or dry. Its innovative for-
mula achieves a better performance and a perfect 
finishing. 
It’s mineral composition applied on the foam make 
the pad last longer because there is no clogging and 
the product finishing as the mineral dies.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
1.Fina/ Fine: 320, 400, 500

2.Superfina/ Superfine: 600, 800, 1000
3.Microfina/ Microfine: 1000, 1200, 1500

1.EMF, EMF48
2.EVSF, EVSF48, EASF

3.EPMF, EPMF48

120mm x 98mm

13mm

A/O

100u/ 48u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Medida/ sizeGrosor/ Thickness

Medida/ Size

Esponja super flexible una cara
Flat pad one side coated

La esponja super flexible abrasiva de una cara, es 
eficaz para trabajos en seco y húmedo. Destaca-
mos su flexibilidad, la cual genera una gran faci-
lidad en la aplicación para superficies curvadas, 
consiguiendo un gran acabado.

One side coated flat pads to use on wet or dry. It’s 
flexibility allows to adapt to curves and achieve a 
great finishing.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
1.Media/ Medium

2.Fina/ Fine
3.Superfina/ Superfine 
4. Ultrafina/ Ultrafine 
5.Microfina/ Microfine

1.SFM
2.SFF
3.SFSF
4.SFUF
5.SFMF

5mm

140mm x 115mm

A/O, S/C

100u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Grosor/ Thickness

Medida/ Size

Medida/ sizeGrosor/ Thickness

Disco foam estándar
Standard foam disc

Disco de espuma abrasivo con velcro y agujeros, el 
cuál no requiere de un soporte intermedio entre la 
máquina lijadora y el disco. Ideal para trabajos en 
seco y húmedo.

Foam disc one side coated with velcro and holes that 
does not need any intermediate pad between the 
sanding machine and the disc. To use on wet or dry.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range

150mm

1.Fino/ Fine
2.Superfino/ Superfine
3.Microfino/ Microfine

1.DFF
2.DFSF
3.DFMF

A/O

50u

15

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

5mm

New
System
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Medida/ sizeGrosor/ Thickness

Disco foam azul
Blue foam disc

La composición de los minerales NEW SYSTEM, y 
su aplicación en el soporte de espuma integrada, 
consigue una mayor durabilidad, compaginada 
con su perfecto acabado. Ideal para trabajos en 
seco y húmedo.

It’s NEW SYSTEM mineral composition applied on 
the foam make the pad last longer and achieves a 
perfect finishing. To use on wet or dry.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range

150mm

1.Fino/ Fine
2.Superfino/ Superfine
3.Microfino/ Microfine

1.DFFA
2.DFSFA
3.DFMFA

A/O

15

50u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

5mm

New
System

Medida/ sizeGrosor/ Thickness

Disco foam extra
Extra foam disc

El DISCO FOAM EXTRA, da un giro en el lijado a 
máquina gracias a su fórmula “New System” que 
tanto éxito está teniendo en las esponjas de doble 
cara.
Además de aumentar el rendimiento del Disco 
Foam convencional, el incremento en el grosor de 
la espuma consigue absorber la vibración y lograr 
un mejor acabado.
El diseño ya característico en AG ABRASIVE & 
FOAM diferenciando la granulometría por distintos 
colores, facilita al trabajador el uso del producto.

The DISCO FOAM EXTRA giveS a turn to the san-
ding process because of the “New System” formu-
la that it´s already being a success on the double 
side pads.
Besides the higher performance against the con-
ventional Disco Foam, the increment on foam´s 
thickness helps to absorb vibrations and achieves 
a better finishing.
The well known design from AG ABRASIVE & 
FOAM appying diferent colors per grit makes ea-
sier It’s use.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range

150mm

1.Fino/ Fine
2.Superfino/ Superfine
3.Microfino/ Microfine

1.DFFE
2.DFSFE
3.DFMFE

A/O

15

20u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

13mm

New
System

Disco azul de film
Blue film disc

Disco de lijar con velcro y doble capa de estearato 
para máquina rotorbital, que cuenta con un sopor-
te de film resistente el cual consigue que el disco 
obtenga una gran durabilidad. 

Sanding disc with velcro and double layer of stearate 
for rotorbital machine, which has a film support that 
allows the disc to obtain great durability.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
1.40, 60

2.80, 100, 120, 150, 180, 220, 240
280, 320, 360, 400, 500, 600
800, 1000, 1200, 1500, 2000

1.DA40, DA60
2.DA80, DA100, DA120, DA150, 
DA180, DA220, DA240, DA280, 
DA320, DA360, DA400, DA500, 

DA600, DA800, DA1000, DA1200, 
DA1500, DA2000

1.50u
2.100u

A/O

15

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

150mm
Diámetro/ Diameter
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Disco rojo de film
Red film disc

Disco de lijar con velcro para máquina rotorbital, 
que cuenta con un soporte de film resistente el 
cual consigue que el disco obtenga una gran du-
rabilidad. 
 
Sanding disc with velcro for rotorbital machine, 
which has a resistant film support which ensures that 
the disc obtains great durability.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
150mm

1.40, 60
2.80, 100, 120, 150, 180, 220, 240

280, 320, 360, 400, 500, 600
800, 1000, 1200, 1500, 2000

1.DR40, DR60
2.DR80, DR100, DR120, DR150, 
DR180, DR220, DR240, DR280, 
DR320, DR360, DR400, DR500, 

DR600, DR800, DR1000, DR1200, 
DR1500, DR2000

1.50u
2.100u

A/O

15

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

Disco blanco de papel
White paper disc

Disco de lijar con velcro para máquina rotorbital, 
que cuenta con soporte de papel.
 
Sanding disc with velcro for rotorbital machine, 
which has paper support.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
150mm

1.40, 60
2.80, 100, 120, 150, 180, 220, 240

280, 320, 360, 400, 500, 600
800, 1000, 1200, 1500

1.DB40, DB60
2.DB80, DB100, DB120, DB150, 
DB180, DB220, DB240, DB280, 
DB320, DB360, DB400, DB500, 

DB600, DB800, DB1000 
DB1200, DB1500

1.50u
2.100u

A/O

15

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

Plato universal 21 agujeros
Universal DA pad 21 holes

Plato de lija universal con adaptador y tornillos   
para permitir la unión a todos los tipos de lijadoras 
disponibles en el mercado.

Adaptors and screw are provided to enable attach-
ment to all types of currently available sanders. Referencia/ Reference

150mm

P01

1u

21

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

10mm
Grosor/ Thickness

Interface 21 agujeros
Interface foam 21 holes

Espuma intermedia de 21 agujeros para adaptar 
entre el plato y lija.

Intermediate foam of 21 holes to place between the 
pad and the sanding product.  

Referencia/ Reference

150mm

21

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

1.5mm
2.10mm

1.1u
2.10u

1.IN5
2.IN

Medida/ sizeAncho/ Width
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Plato universal multiagujeros
Multi hole universal DA pad

El adaptador y los tornillos se proporcionan para 
permitir la unión a todos los tipos de lijadoras dis-
ponibles en la actualidad.

Adaptors and screw are provided to enable attach-
ment to all types of currently available sanders. Referencia/ Reference

150mm

53

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ HolesAgujeros/ Holes

10mm

1u

P53

Grosor/ Thickness

Interface multiagujeros
Multi hole interface pad

Protector de plato para lijadora 
Pad saver protector

Espuma intermedia de 53 agujeros para adaptar 
entre el plato y lija.

Intermediate foam of 53 holes to place between the 
pad and the sanding product.  

El protector de plato para lijadora alarga la vida 
útil del plato. Actúa como capa de protección en-
tre el plato y la lija, de modo que optimiza la adhe-
sión del disco abrasivo al plato de soporte.

The velcro protector improves the durability of the 
pad. Acts as a protective layer between the plate 
and the sanding disc that way it optimizes the adhe-
sion to the backing pad. 

Referencia/ Reference

Referencia/ Reference

150mm

150mm

53

21

Embalaje/ Packaging

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

Diámetro/ Diameter

Agujeros/ Holes

Agujeros/ Holes

Agujeros/ Holes

Agujeros/ Holes

10mm

1u

1u

IN53

SP21

Grosor/ Thickness

Disco abrafinish 
Abrafinish disc

Producto para lijado en procesos de acabado y 
pulimentación, totalmente adaptable en superfi-
cies curvas y con cantos, evitando  marcas. la flexi-
bilidad del producto permite el paso del aire y del 
agua, permitiendo su empleo en seco y húmedo.

Sanding product in finishing processes, fully adap-
table on curved surfaces and with edges, avoiding 
marks. The flexibility of the product allows the pas-
sage of air and water, allowing its use in dry and 
wet. Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range

1.75mm 
2.150mm

1.1000, 2000, 3000, 4000
2.500, 1000, 2000, 3000, 4000

1.AF100075, AF200075 
AF300075, AF400075

2.AF500, AF1000, AF2000
AF3000, AF4000

S/C

15u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Diámetro/ Diameter

5mm
Grosor/ Thickness
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Soft roll
Soft roll

Rollo de lija con soporte de papel y espuma, dispo-
nible con precorte o sin precorte.

Sandroll with paper and foam, available with pre-cut 
or without pre-cut.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
1.Sin precortar/ Not precut: 
Gold Flex: 120, 150, 180, 220

240, 280, 320, 400
2.Precortado/ Precut:

Gold Flex: 220, 240, 280, 320 
400, 500, 600, 800, 1000

1.S120, S150, S180, S220
S240, S280, S320, S400

2. S220P, S240P, S280P, S320P 
S400P, S500P, S600P, S800P, S1000P

115mm x 25m

A/O, Estearato/Stearate

1u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Rollo de lija ACN
Yellow sanding roll ACN

Rollo de papel corindón para el lijado en superfi-
cies de metal, pintura y madera.
Apto para aplicación manual o con máquinas por-
tátiles.

Corundum paper roll for sanding on metal, paint 
and wood surfaces.
Suitable for manual application or with portable 
machines.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
1.40, 60, 80, 100

120, 150, 180, 220, 240
2.40, 60, 80, 100, 120, 150

180, 220, 240, 280, 320, 400

1.ACN540, ACN560, ACN580, 
ACN5100, ACN5120, ACN5150, 
ACN5180, ACN5220, ACN5240

2.ACN2540, ACN2560, ACN2580, 
ACN25100, ACN25120, ACN25150

ACN25180, ACN25220, ACN25240, 
ACN25280, ACN25320, ACN25400

1.115mm x 5m
2.115mm x 25m

A/O

1u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Hoja de lija al agua 
Waterproof sheets

Hoja abrasiva de látex flexible, óptimo rendimiento 
en superficies húmedas, resistente al agua.

Abrasive and strong resin bond provide exceptio-
nal finishes. Its high-strength waterproof latex pa-
per backing is flexible and remains environmenta-
lly stable, resisting curling in humid situations.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
80, 100, 120, 150, 180, 220, 240 

320, 400, 500, 600 
800, 1000, 1500, 2000

HA80, HA100, HA120, HA150, HA180, 
HA220, HA240, HA320, HA400, 

HA500, HA600, HA800, HA1000, 
HA1500, HA2000

230mm x 280mm

S/C & Latex

50u (Shrink wrapped)

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size
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Rollos de fibra
Fiber rolls

Producto ideal para la homogeneización, la prepa-
ración y el acabado en metal, madera y plástico, 
adaptable en superficies curvas y con cantos. 

Ideal product for homogenization, preparation and 
finishing in metal, wood and plastic, adaptable on 
curved surfaces and with edges.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
1.Rojo/ Maroon: 600 (Very fine)
2.Negro/ Black: 600 (Very fine)
3.Gris/ Grey: 1200 (Ultra fine)

4.Verde/ Green (General purpose)

1.A/O
2.S/C

1.120mm x10m
2.120mm x10m
3.120mm x10m
4.140mm x 6m

1.FR
2.FN

1u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

3.FG
4.FV

3.S/C
4.A/O

Medida/ Size

Hojas de fibra
Fiber sheets

Producto ideal para la homogeneización, la prepa-
ración y el acabado en metal, madera y plástico, 
adaptable en superficies curvas y con cantos. 

Ideal product for homogenization, preparation and 
finishing in metal, wood and plastic, adaptable on 
curved surfaces and with edges.

Referencia/ Reference

Granulometría/ Grit range
1.Rojo/ Maroon: 600 (Very fine)
2.Gris/ Grey: 1200 (Ultra fine)

1.Rojo/ Red: A/O
2.Gris/ Grey: S/C

1.HFR
2.HFG

220mm x 180mm

10u

Composición/ Composition

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Burlete autoadhesivo estándar
Standard foam tape

El burlete de enmascarar, se aplica en las apertu-
ras de las puertas. Una manera sencilla y avanzada 
de enmascarar y proteger el interior del vehículo 
rápidamente.
A diferencia de la protección con papel, destaca-
mos la limpia retirada del adhesivo, cuyo objetivo 
es reducir los niveles de pintura en los bordes y el 
tiempo de trabajo.

The foam masking tape is applied on doors apertu-
res. A simple way to mask the vehicle and protect 
the interior. 
The difference by using paper masking products is 
the clean removal that reduces the levels of hard 
paint edges.

Referencia/ Reference

140u cajas por palet
140u boxes per pallet

Embalaje/ Packaging

1.13mm x 50m
2.19mm x 35m

1.B13C
2.B19C

Medida/ size

Espuma de poliuretano
Polyurethane foam

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size

Burlete perfect foam “T”
Perfect foam “T”

Un producto avanzado y de óptima calidad en 
busca de un resultado totalmente profesional. La 
forma de “T” logra una perfecta colocación. Con-
tiene adhesivo con un papel protector en lugar de 
pegamento en cola.

An advanced product for who is looking for a profes-
sional result. The “T” shape achieves a perfect place-
ment and avoid hard paints. Adhesive instead of glue 
with a protective role. 

Referencia/ Reference

25m

300u cajas por palet
300u boxes per pallet

Embalaje/ Packaging

PFC

Espuma de poliuretano
Polyurethane foam

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size
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Burlete triangular de aparejo
Triangle foam primer

Burlete de rápida colocación el cuál hermetiza fácil-
mente. Ausencia de bordes en el aparejo. No contie-
ne ningún tipo de adhesivo ni pegamento, solo para 
el proceso de aparejar. 

Easy placement foam tape, perfect sealing and absence               
of edges in the filler, only for primer process.

Referencia/ Reference

50m

120u cajas por palet
120u boxes per pallet

Embalaje/ Packaging

BTA

Espuma de poliuretano
Polyurethane foam

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size

Plástico con cinta
Pre taped masking film

Rollo de plástico con cinta adhesiva. Ideal para cubrir 
el interior y exterior del vehículo. Producto profesio-
nal que se adhiere a la superficie gracias a la carga 
estática. El tratamiento corona evita que el químico  
y el polvo caigan y gracias al fácil corte lineal con 
las manos, facilita la manejabilidad en la aplicación. 
Disponible en cinta de 80°- 100°

Plastic roll with adhesive tape. Ideal for covering the 
interior and exterior of the vehicle. Professional pro-
duct that adheres to the surface thanks to the static 
charge. The corona treatment prevents chemicals 
and dust from falling and thanks to the easy linear 
cut with the hands, it facilitates handling in the appli-
cation. Available in 80°- 100° tape

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging

1.Cinta/ Tape 19mm:

1.Cinta/ Tape 19mm:

1.Cinta/ Tape 19mm:

2.Cinta/ Tape 25mm:

2.Cinta/ Tape 25mm:

2.Cinta/ Tape 25mm:

Medida/ size

Polietileno
Polyethylene

Composición/ CompositionComposición/ Composition

35cm x
60cm x
90cm x
120cm x
180cm x

35cm
60cm
90cm
120cm
180cm

35cm, 45u
90cm, 30u
120cm, 20u 

35cm x
60cm x
90cm x
120cm x
180cm x
260cm x
360cm x 22.5m

35cm
60cm
90cm
120cm
180cm
260cm
360cm

35cm, 45u
90cm, 30u
180cm, 20u
360cm, 16u

20m, 22.5m, 25m

20m, 22.5m, 25m

20m, 22.5m, 25m

20m, 22.5m, 25m

P193520, P1935, P193525
P196020, P1960, P196025
P199020, P1990, P199025

P1912020, P19120, P1912025
P1918020, P19180, P1918025

P253520, P2535, P253525
P256020, P2560, P256025
P259020, P2590, P259025

P2512020, P25120, P2512025
P2518020, P25180, P2518025

P2526020, P25260, P2526025
P25360

Plástico:
Film

Plástico:
Film

60cm, 40u 
180cm, 20u

60cm, 40u
120cm, 20u
260cm, 12u

Medida/ Size

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Plástico protector de cabinas
Paint booth film protector

Plástico con cinta ideal para la protección del inte-
rior de la cabina. Las paredes quedarán protegidas 
gracias a la carga estática y el tratamiento corona 
del plástico, evitando partículas de polvo y pintura 
en suspensión. 

Plastic with ideal tape for the protection of the inte-
rior of the cabin. The walls will be protected thanks 
to the static charge and the corona treatment of the 
plastic, avoiding dust particles and paint in suspen-
sion.

Referencia/ Reference

Cinta/ Tape: 36mm
Plastico/ Film: 240cm x 18m

35 micras

12u
Embalaje/ Packaging

PPC

120°
Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Polietileno
Polyethylene

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Grosor/ Tiknes

Medida/ Size
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Film cubrecoche
Masking film

Rollo de plástico protector para proteger las partes 
del vehículo que no se trabajan, evitando el contacto 
con el polvo y químicos.  Contiene tratamiento coro-
na y carga estática.

Protective plastic roll to protect the parts of the vehi-
cle that are not being worked on, avoiding contact with 
dust and chemicals. Contains corona treatment and sta-
tic charge.

Referencia/ Reference

1.4m x 150m
2.4m x 300m
3.5m x 120m

1.CC150
2.CC300
3.CC120

1u
Embalaje/ Packaging

Polietileno
Polyethylene

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size

Master Tape
Master Tape

Cinta de enmascarado total, diseñada con la in-
tención de ahorrar tiempo y conseguir los mejores 
resultados gracias a su tecnología innovadora de 
protección y sellado simultáneo. Resistente en al-
tas temperaturas, doble posicionamiento adhesivo 
y retirada rápida. 
Master Tape permite ser seccionada manualmente 
tanto en dirección vertical como longitudinal.

Master Tape is a product designed with the purpo-
se of saving time and achieving the best results with 
its innovative technology of simultaneous protecting 
and sealing.
This product offers the best performance with an 
optimal and professional finishing. The Master Tape 
is ideal for painting processes, providing a great re-
sistance to high temperatures, with a double adhesi-
ve positioning and an automatic rolled that allows to 
work easily by giving a quick and effective applica-
tion. Right after work is done, removing is extremely 
simple.

Referencia/ Reference

1u
Embalaje/ Packaging

75mm x 20 m

MT

Medida/ size

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
60 min - 100°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Medida/ Size

Cinta levanta gomas 
con protección
Trim masking tape 
with protection

Cinta washi con precorte y papel protector en el 
adhesivo. Ideal para proteger la goma de los pa-
rabrisas y los cristales del automóvil, evitando el 
contacto con la pintura.

Trim masking tape washi with protective paper and 
pre-cut for rubber around the Windows.

Referencia/ Reference

50mm x 10m

1u
Embalaje/ Packaging

CL

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
120°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Medida/ Size

Medida/ SizeCintas adhesiva automoción
Masking tape

Cinta adhesiva para automoción resistente 80° du-
rante aproximadamente 1 hora. Ideal para trabajos 
de protección, enmascarado y sellado del vehículo.

80° resistant automotive adhesive tape for approxima-
tely 1 hour. Ideal for protection, masking and sealing of 
the vehicle.

Referencia/ Reference

1.18mm x 45m
2.24mm x 45m
3.30mm x 45m
4.36mm x 45m
5.48mm x 45m

1.96u
2.72u
 

1.CC18
2.CC24

Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
80°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Papel
Paper

Composición/ CompositionComposición/ Composition

3.60u
4.48u

3.CC30
4.CC36

5.36u

5.CC48
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Cinta verde
Green masking tape

Cinta de enmascarar de alto rendimiento, resisten-
cia  100° - 60 minutos. calidad óptima para la in-
dustria de la automoción, resistente al agua.

High performance masking tape, resistance 100° - 
60 minutes. optimum quality for the automotive in-
dustry, waterproof

Referencia/ Reference

1.19mm x 45m
2.48mm x 45m

1.48u
2.20u

1.CV19
2.CV48

Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
100°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Papel
Paper

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size

Cinta washi naranja
Washi tape
Cinta especial fina, empleada en pinturas de base 
agua. Recomendada en el proceso de barnizado y 
en molduras donde se precisa de un acabado per-
fecto.

Special fine tape, used in water-based paints. Re-
commended in process of varnishing and moldings 
where needs a perfect finish.

Referencia/ Reference

1.18mm x 50m
2.24mm x 50m
3.36mm x 50m
4.48mm x 50m

1.48u 2.72u
3.48u 4.36u

1.CN19. 2.CN25.
3.CN36. 4.CN50.

Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
60 min - 120°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Papel
Paper

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size

Cinta de perfilar
Fine line tape

Cinta adhesiva por una cara especial para perfilar. 
Resistente a 150°, con espesor de 0,15 mm.

Adhesive tape one side special for profiling. 150° resis-
tant, thickness of 0.15 mm

Referencia/ Reference

1.3mm x 55m
2.6mm x 55m
5.19mm x 55m

3.9mm x 55m
4.12mm x 55m

1.PA3
2.PA6
5.PA19

3.PA9
4.PA12

1u
Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
150°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
PVC

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size

Cinta marrón
Brown masking tape
Cinta adhesiva para automoción resistente 80° du-
rante aproximadamente 1 hora. Ideal para trabajos 
de protección, enmascarado y sellado del vehículo.

80° resistant automotive adhesive tape for approxima-
tely 1 hour. Ideal for protection, masking and sealing of 
the vehicle.

Referencia/ Reference

1.18mm x 45m
2.24mm x 45m

3.36mm x 45m
4.48mm x 45m

1.96u
2.72u
 

1.CM18
2.CM24

Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
80°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
Papel/ Paper

Composición/ CompositionComposición/ Composition

3.48u
4.36u

3.CM36
4.CM48

Medida/ Size
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Cinta doble cara estándar
Double sided tape standard

Cinta doble cara con espuma de PE adhesiva con es-
pesor de 1,0 mm.

Double sided  PE tape with a tickness of 1.0 mm.

Referencia/ Reference

1.6mm x 10m
2.9mm x 10m
3.12mm x 10m

4.19mm x 10m
5.25mm x 10m

1.DCV6
2.DCV9
3.DCV12

4.DCV19
5.DCV25

1u
Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
90°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
PE

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size

Cinta acrílica doble cara
Double sided acrylic tape

Cinta acrílica adhesiva de doble cara con espesor 
de 0,8 mm.

Acrylic adhesive tape double sided with a thickness 
of 0.8 mm.

Referencia/ Reference

1u
Embalaje/ Packaging

Espuma acrílica
Acrylic foam

Composición/ CompositionComposición/ Composition

1.6mm x 10m
2.9mm x 10m
3.12mm x 10m

4.19mm x 10m
5.25mm x 10m

1.DCR6
2.DCR9

3.DCR12
4.DCR19

5.DCR25

Medida/ Size

Cinta acrílica doble cara
transparente
Double sided acrylic 
transparent tape

Cinta acrílica adhesiva transparente de doble cara 
con espesor de 1,0 mm.

Acrylic adhesive transparent tape double sided with 
a thickness of 1.0 mm.

Referencia/ Reference

1u
Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
120°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Espuma acrílica
Acrylic foam

Composición/ CompositionComposición/ Composition

1.6mm x 10m
2.9mm x 10m
3.12mm x 10m

4.19mm x 10m
5.25mm x 10m

1.DCT6
2.DCT9
3.DCT12

4.DCT19
5.DCT25

Medida/ Size

Cinta americana
Cloth tape

Cinta de gran adherencia y resistencia en superficies 
irregulares. Disponible en negro y plata.

Tape with high adhesion and resistance on uneven sur-
faces. Available in black and silver.

Referencia/ Reference

50mm x 50m

1. Negra/ Black: AMN 
2. Gris/ Silver: AMG

18u
Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance
150°

Resistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Medida/ Size

Papel kraft 40g
Masking paper kraft

Primera calidad y fibra larga 100%, 40g tratado para 
impedir el paso de la pintura o el barniz. Envase en 
bobinas individuales. 

First quality, 100% long fiber, 40g the prupose is to pro-
tect from paint or coat, Single packed.

Referencia/ Reference

1.45cm x 400y
2.60cm x 400y
3.90cm x 400y
4.110cm x 400y
5.120cm x 400y

40g: 32g:1.PK45
2.PK60
3.PK90
4.PK110
5.PK120

1.PK.45
2.PK.60
3.PK.90
4.PK.110
5.PK.120

1u
Embalaje/ Packaging

Papel/ Paper 40g, 32g

Composición/ CompositionComposición/ Composition

Medida/ Size

Papel kraft 32g eco line
Masking paper eco line

Papel de 32g tratado para impedir el paso de la 
pintura o el barniz. Envase en bobinas individuales. 

Paper of 32g the prupose is to protect from paint or 
coat. Single packed.
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En la sección Fussion Line, encon-
trará gran variedad de accesorios 
y equipamiento para el taller.

In the Fussion Line section, you will 
find a variety of accessories and 
equipment for the bodyshop.
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Soporte de paragolpes 
doble cara
Bumper rack double side

Carro con ruedas que soporta hasta 8 paragolpes.

Stand with wheels that supports up to 8 bumpers.

Referencia/ Reference

C2504

1200mm x 1200mm x 2150mm

1u

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Soporte de bobina con bolsa 
de plástico
floor stand wipes roll dispenser
Soporte con ruedas para taller.

Bodyshop stand with wheels.

Referencia/ Reference

C3201

540mm x 720mm x 1030mm

1u

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Soporte de pared para celulosa
Wall mounted wipes roll dispenser
Soporte para colgar en la pared con capacidad del 
rollo hasta 40cm.
 
Stand to hang on the wall with a roll capacity of up 
to 40 cm.

Referencia/ Reference

C3202

515mm x 370mm x 265mm

1u

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Soporte de pintado multifunción
Multifunction paint stand
Soporte con ruedas multifuncional para taller.

Bodyshop multifunctional stand with wheels.
Referencia/ Reference

C2502

810mm x 810mm x1350mm

1u

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Soporte para pintar paragolpes 
ajustable
Light dutty folding bumper stand
Producto ideal para pintar paragolpes, fácil doblado 
para almacenar cuando no está en uso.

Ideal product for painting bumpers, easily folded for 
storage when not in use.

Referencia/ Reference

C2501

590mm x 1050mm

1u

Medida/ Size

Embalaje/ Packaging
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Banco de trabajo resistente
Heavy dutty portable work 
stand
Soporte para pintar piezas del vehículo.

Support to paint vehicle parts.
Referencia/ Reference

C8901

1200mm x 1200mm x 2150mm

227kg/ 500lb

1u

Embalaje/ Packaging

Resistencia/ ResistanceResistencia/ ResistanceResistencia/ ResistanceResistencia/ Resistance

Medida/ Size

Carro dispensador de rollo film
Plastic film masker

Carro con rudas para rollo film de enmascarar, 
puede usarse horizontal o verticalmente.

Stand with wheels for masking film roll, can be used 
horizontally or vertically.

Referencia/ Reference

C4701

1030mm x 410mm x 520mm

1u

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Carro portarollos 3 medidas
Triple masker masking machine
Carro con rudas para rollos de papel de enmas-
carar. 
Medida de rollos: 30cm, 45cm, 60cm, 90cm

Stand with wheels for rolls of masking paper.
Rolls sizes: 30cm, 45cm, 60cm, 90cm

Referencia/ Reference

C7801

1530mm x 1175mm x 300mm

1u

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Carro portarollos deluxe 
5 medidas
Deluxe masking machine 5 sizes

Carro con rudas para rollos de papel de enmas-
carar. 
Medida de rollos: 30cm, 45cm, 60cm 
90cm, 110cm, 120cm

Stand with wheels for rolls of masking paper. 
Rolls sizes: 30cm, 45cm, 60cm 
90cm, 110cm, 120cm

Referencia/ Reference

C7803

1345mm x 600mm x 1375mm

1u

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Carro porta piezas de carrocería
Automotive parts car

Referencia/ Reference

C2505

585mm x 895mm x 1800mm

1u

Embalaje/ Packaging

Medida/ Size

Carro con ruedas ideal para el almacensaje de pie-
zas de vehículos.

Stand with wheels ideal for storing vehicle parts.
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Máquina para soldar plástico
Fussion plastic repair

Grapas
Staples

Repara y refuerza piezas de carrocería, dispone de 
3 intensidades de potencia y 3 ángulos de grabado.
Inculye 100 unidades de grapas: RS16, RS18, RS26, 
RS28, RS38, RS46 

Welding machine for plastic, fix and reforces body 
parts, It has 3 intensities and 3 repair angles.
It includes 100 units of these staples: RS16, RS18, 
RS26, RS28, RS38, RS46

Grapas para máquina soldadora. La aplicación de 
las grapas se lleva a cabo utilizando la máquina 
para soldar plástico.

Staples for welding machine. The application of the-
se staples is carried out using the Fussion plastic ra-
pair.

Referencia/ Reference

Referencia/ Reference

H9000

1.0,6mm
2.0,8mm
3.0,6mm
4.0,8mm
5.0,8mm
6.0,6mm

1.RS16
2.RS18
3.RS26
4.RS28
5.RS38
6.RS46

1u

100u

Tipos/ Types

Embalaje/ Packaging

Embalaje/ Packaging

1.

4.

2.

5.

3.

6.

Soporte magnético para pistola
Single magnetic spray gun holder

Soporte magnético para 
2 pistolas
Deluxe magnetic spray 
gun holder
Soporte para taller con capacidad para dos pistolas.

Bodyshop stand with capacity for two guns.

Soporte para taller con capacidad para una pistola.

Bodyshop stand with capacity for one gun.

Referencia/ Reference

Referencia/ Reference

G2525

G3525

1u

1u

Embalaje/ Packaging

Embalaje/ Packaging
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Pistola de aparejo 1,7
Spray gun 1,7
Pistola con tecnologia HVLP, y con una boquilla de 
1,7mm.

Gun with HVLP technology, and with a 1.3mm nozzle.
Referencia/ Reference

1u

Embalaje/ Packaging

600ml

AG7000

3 bar

Capasidad/ Capacity

Potencia/ Power

Capacidad/ Capacity

Presión/ Pressure

Kit limpieza de pistolas
Spray gun cleaning kit
Herramientas para limpiar pistolas.

Tools kit to clean spray guns.

Referencia/ Reference
22 pcs

Embalaje/ Packaging

G4525

Pistola selladora manual
Manual caulking gun

Apilcador de bicomponente
Dual mix applicator

Pistola sopladora
Air blow gun

Pistola de aluminio.

Aluminum gun.

Pistola aplicadora de bicomponente para taller.

Mix applicator gun for bodyshop.

Pistola de aire a presion ideal para usar en el taller.

Pressurized air gun ideal for use in the bodyshop.

Referencia/ Reference

Referencia/ Reference

G8010

G5555

1u

1u

Embalaje/ Packaging

Embalaje/ Packaging

670gr
Peso/ Weight

Referencia/ Reference
1u

Embalaje/ Packaging

PS

3 - 5 bar

Potencia/ PowerPresión/ Pressure
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Pistola antigravilla
Under coating gun
Pistola antigravilla.

Under coating gun for bodyshop.

Referencia/ Reference

G5525

1u

Embalaje/ Packaging

Garlopa con aspiración
Air sanding block
Taco de lija con aspiración para tiras de garlopa.

Sanding block with vacoum system for the abrasive 
sheed. 

Referencia/ Reference

1u

Embalaje/ Packaging

1.70mm x 198mm
2.70mm x 420mm
3.115mm x 230mm

1.S70198
2.S70420
3.S115230

Medida/ size

1.

2.

3.

Taco ergonómico con velcro
Sanding block with velcro
Taco con velcro adaptable para lijar manualmente.

Block with velcro and adaptable for sanding manually.
Referencia/ Reference

S90150

1u

Embalaje/ Packaging
90mm x 150mm

Medida/ size

Contiene polvo para hacer visible las inperfecciones y 
mejorar el proceso de lijado, incluye almohadilla para 
facilitar su aplicación. 

cintains powder to make imperfections visible to 
improve the sanding process, includes a pad for an 
easier aplication. 

Nuevo sistema de enganche/desenganche rápido y 
elásticos deslizantes, sin necesidad de quitar el arnés 
de la cabeza. Excelente compatibilidad con otros EPI, 
como gafas y cascos, 25% MAS LIGERA.

New system quick engage/disengage and sliding 
elastics, without the need to removing the head 
harness. Excellent compatibility with other EPI, like 
glasses and helmets, 25% LIGHTER.

Guía de lijado
Dry sanding control

Media máscara termoplástica
Professional Half piece masks

Referencia/ Reference

Referencia/ Reference

1u

-10ºC/ +50ºC

80% max

Embalaje/ Packaging

Temperatura/ Temperature

Humedad/ Humidity

S150G

MFS10

150g

1u

Peso/ Weight

Embalaje/ Packaging
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Tienen características que los hacen muy eficientes, 
fáciles de usar y altamente seguros. Protegen contra 
gases, vapores y partículas tóxicas. La eficiencia del fil-
tro es de 99,99%. La integridad del material filtrate está 
garantizada por una malla protectora.

They have characteristics that make them very 
efficient, easy to use and highly secure. Protect 
against gases, vapors and toxic particles.
The filter efficiency is 99.99%. The integrity of the 
filter material is guaranteed by a protective mesh.

La media máscara combina la simplicidad de un pro-
ducto desechable con el rango de protección de un 
dispositivo reutilizable. La máscara se sustituye simple-
mente cuando los filtros se han agotado. Garantiza un 
sellado óptimo sin ningún tipo de presión en la cara del 
usuario, el sistema de enganche/desenganche rápido y 
elásticos deslizantes, permiten quitar y bajar la media 
máscara sin quitar el arnés

This half mask combines simplicity of a disposable 
product with the range of protection of a reusable 
mask. The mask is simply replaced when the filters 
have run out. Guarantees an optimal seal without 
any kind of pressure on the user’s face, the system 
quick hook/release and elastic sliders, allow the re-
moval and lowering of the half mask without remo-
ving the headgear.

Filtro de protección A2P3
Mask filter A2P3

Media máscara con filtro
Half masks free mantenance

Referencia/ Reference

Referencia/ Reference

-10ºC/ +50ºC

80% max

Temperatura/ Temperature

Humedad/ Humidity

MFS09

MS10

1u

1u

Embalaje/ Packaging

Embalaje/ Packaging

Filtro para máscara 
termopolástica
Thermoplastic mask filters

Reposición para máscara termoplástica. 

Fussion mask halfpice replacements.

Referencia/ Reference

MS07

1u

Embalaje/ Packaging

Máscara termoplástica
Fussion mask halfpiece
Reutilizable para la proteccion de gases y vapores.

Reusable thermoplastic mask to protect from gases 
and vapors. 

Referencia/ Reference
1u

Embalaje/ Packaging

MFS07
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Gafas de seguridad
Clear safety glasses
Cumple con las normativas EN166 y ANSI Z97.1

Meets the standards ok EN166 and ANSI Z97.1

Referencia/ Reference

1u

Embalaje/ Packaging

E8080

Kit de protección 5 en 1
Protection kit
1 Cubreasientos, 1 Alfombrilla, 1 Cubre volante
1 Cubre cambio marchas, 1 Cubre freno de mano

1 Seat cover, 1 Foot mat, 1 Hand brake cover, 1 Ste-
rring wheel cover, 1 gear shift cover

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging
100u

K51

Guantes de nitrilo
Nitrile gloves
1. Los guantes Amadex® Zeru Nitrilo sin polvo es-
tán equipados con la tecnología Low Sweat (baja 
sudoración), el guante se ajusta como una segun-
da piel.
2. Los guantes Amadex® Panther Nitrilo sin polvo 
de calidad Premium, están equipados con la tec-
nología Low Sweat (baja sudoración), este guante 
está especialmente diseñado para automoción, 
limpieza y mantenimiento industrial.

1. Amadex® Zeru Nitrile Powder Free Examination 
Gloves are equipped with Megine Low Sweat Tech-
nology, specially designed for medical examinations 
and procedures where requires great precision. This 
is a glove that dons like your second skin.

2. Amadex® Panther Nitrile Powder Free Examina-
tion Gloves are equipped with Megine Low Sweat 
Technology, specially designed for automotive, 
chemical, cleaning and maintenance industries 
with higher risk settings.

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging

Talla/ Size

Medida/ Measure

Peso/ Weight

Material

Caja/ Box: 10u

L, XL

240mm

1: 4,0gr  2: 6,2gr

Micro texturado/ Micro textured

Color/ Colour
1: Azul/ Blue 

 2: Negro/ Black

1: GNL, GNXL
 2: GNBLKL, GBLKXL

1. 2.

Talla/ Size

Material
M, L, XL, XXL, XXXL

Poliéster/ Polyester

Mono polytec navy
Polytec coverall navy
El mono protege de la suciedad general que se 
produce al pulverizar y rociar pinturas. Impide la 
contaminación de la superficie pintada con polvo 
y pelusas.

The overall protects against the general staining that 
occurs when spraying paint. It prevents contamina-
tion of the painted surface with dust and lint.

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging
1u

MCOVEM, MCOVEL, 
MCOVEXL, MCOVEXXL

MCOVEXXXL
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Talla/ Size

Material
M, L, XL, XXL, XXXL

Poliéster/ Polyester

Bata polytec navy
Polytec coat navy
La bata protege de la suciedad general que se pro-
duce al pulverizar y rociar pinturas. Impide la con-
taminación de la superficie pintada con polvo y pe-
lusas.

The coat protects against the general staining that 
occurs when spraying paint. It prevents contamina-
tion of the painted surface with dust and lint.

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging
1u

BATCOATM, BATCOATL
BATCOATXL, BATCOATXXL

BATCOATXXXL

Vaso de mezcla para pintura
Paint mixing cup
Vaso de plástico flexible para mezclar pintura.

Flexible plastic cup to mix paints.

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging

1.385cc
2.750cc
3.1400cc
4.2300cc

1.200u
2.200u
3.200u
4.100u

1.VM385FS
2.VM750FS
3.VM1400FS
4.VM2300FS

Medida/ size

Tapa para vaso de mezcla
Lids for mixing cups

Kit preparación de pintura
Painting preparation kit

tapa de plástico para vaso de mezcla.

plastic lid for mixing cup.

Producto profesional que busca maximizar el aho-
rro y minimizar el desperdicio en aplicaciones con 
químicos como solventes y pintura. Evita cualquier 
tipo de contacto con los químicos facilitando la 
aplicación y el almacenaje.

Product that seeks to maximize savings and mini-
mize waste in applications with chemicals such as 
solvents and paint. Avoid any type of contact with 
chemicals, facilitating application and storage.

Referencia/ Reference

Referencia/ Reference

Medidas/ sizes

Embalaje/ Packaging

Contenido/ Contents

1.385cc
2.750cc
3.1400cc
4.2300cc

200u

1 Vaso rígido/ Outer cup 
1 Collar 
50 Tapa superior/ Lids
50 Vaso flexible desechable/Inner cups
20 tapones/ Caps

1.TV385FS
2.TV750FS
3.TV1400FS
4.TV2300FS

Kit: KPS, KPP, KPP190, KPM
 KPM190, KPG

Tapa/ Lids 125 micras: 180ml, 400ml, 800ml  
Tapa/ Lids 125 y 190 micras: 400ml, 650ml

Medida/ size

Tapa para kit de pintura 
Paint kit lid
tapa de plástico para el kit preparacion de pintura.

Plastic lid for the painting preparation kit.
Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging

Vaso/ Cup: 400, 650, 800 ml
125 , 190 Micras/ Microns

200u

TKS, TKP

Medida/ size
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1.

3.

2.

4.

Adaptadores de pistola
Gun adapters
1.Devilbiss GTI/Pro
2.Sagola 4400/4500/4600
3.Sata Jet/ NR2000 / 400 / 500
4.Iwata WS400 Supernova LS400

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging
1u

1.ADP-DB
2.ADP-SG
3.ADP-ST
4.ADP-IW

Cubilete 5l
5l paint pot
Recipiente multiusos.

Multi-purpose container.

Referencia/ Reference

VM5000

1u

Embalaje/ Packaging

Removedor de pintura 
desechable
Plastic paint stirrer
Varillas de plástico para todo tipo de pintura,  con-
sigue una rápida mezcla gracias a su diseño ondu-
lado y sus agujeros.

Plastic rods for all types of paint, get a quick mix 
thanks to its wavy design and its holes.

Referencia/ Reference

1.500u
2.300u

1.200mm
2.300mm

Embalaje/ Packaging

1.E3331
2.E332

Medida/ size

Coladores de papel
Paint strainers
Colador de papel desechable con malla de nylon.

Disposable paper strainer mesh nylon. Referencia/ Reference

Medida/ Size

1.000u

Embalaje/ Packaging

1.CO125FS
2.CO190FS

1.125 micras/ microns
2.190 micras/microns

Herramienta para disco 
quita adhesivos
Fussion eraser tool

Herramienta para el uso del disco quita adhesivos.

Tool to apply the adhesive eraser pad.

Medida/ size

Referencia/ Reference
1u

Embalaje/ Packaging

P3001

0,98kg (2,15lb)
Peso/ Weight

2600 RPM

200mm

90 psi

Potencia/ Power

Diametro/ DiameterDiametro/ DiameterDiametro/ DiametroDiametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ 

Velocidad/ Speed

Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Presión/ Pressure
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Disco quita adhesivos
Adhesive eraser pad
Disco de caucho especial para quitar los restos de 
adhesivos, selladores o molduras sin que la carroce-
ría sea rayada.

Removal of pinstriping, stickers, adhesive tapes and 
glue from metal, glass and wood without damaging 
the Surface.

Referencia/ Reference

1u 

Embalaje/ Packaging

1.E3421
2.E3422

Diametro/ DiameterDiametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ 

85mm

15mm
Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diametro/ Diámetro/ Diameter

1.

2.

Grosor/ Thickness

Jabón lavamanos industrial 
Fussion clean
Industrial cleaning soap 
fussion clean

Elimina rápida y profundamente siliconas, barni-
ces, masillas, esmaltes y poliuretano, manos lim-
pias, suaves y perfumadas. 

Remove quick and deeply silicones, coatings, putty 
and polyurethane, clean, soft and perfumed hands.

Referencia/ Reference
1u

Embalaje/ Packaging

1.5L estándar
2.4L profesional

 3.Dosificador/ Dispenser

1.JL
2.JLP

 3.DJLP

Medida/ size

Medida/ size

Juego de espátulas metálicas
Stainless steel scraper

Referencia/ Reference

E2020

4 espátulas 
4 spreaders

Embalaje/ Packaging

1.50mm x 111mm
2.80mm x 111mm
3.100mm x 111mm
4.120mm x 111mm

Medida/ size

Kit de espátulas de plástico
Plastic spreader set
Espátulas de plástico para la aplicación de masi-
llas.

Plastic spreaders to apply putty.

Espátulas de metal para la aplicación de masillas.

Stainess steel spreaders to apply putty.

Referencia/ Reference

E3030

3 espátulas 
3 spreaders

Embalaje/ Packaging

1.80mm x 111mm
2.100mm x 111mm
3.120mm x 111mm

Cuchilla corta plástico
Masking film cutting blade
Ligera y fácil de usar.

Lightweight and easy to use.

Referencia/ Reference

E4701

1u

Embalaje/ Packaging



w
w

w
.a

b
ra

si
v
o

s-
a
g

.e
s

24

Bote con pincel para 
muestras 60cc
60cc paint touch-up bottle

Recipiente para muestras de pintura.

Touch-up bottle for paint souple.

Referencia/ Reference
50u

Embalaje/ Packaging

E3212

Paño desengrasante
Leaves meltblown wipes

Bayeta atrapa polvo blanco 
White cotton tack rag

Paño de polipropileno que cuenta con una elevada 
resistencia a la rotura con un excelente poder de 
absorción.

polypropylene cloth that has a high resistance to 
breakage with excellent absorption power.

Compatible con todo tipo de pinturas

Compatible with all types of paints.

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging

Bobina de celulosa industrial
Industrial wiper roll
Bobina de papel precortada.

Pre-cut paper wiper roll. Referencia/ Reference

2u 

Embalaje/ Packaging

1u

ATPB

1.BCS - Standard
2.BCE - Extra

1.3kg
2.3,5kg

Peso/ Weight

Filtro de cabina paint stop 3”
Paint stop filter 3”
Filtro de suelo especial para cabinas de pintura.

Special floor filter for paint booths. Referencia/ Reference

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging

Embalaje/ Packaging

1.0,75m x 20m
2.1,00m x 20m

26cm x 24cm

260 hojas por rollo
260 sheets per roll

1u

1u

1.FC075
2.FC100

BCA

Medida/ size

Medida/ size

Cantidad/ Quantity

Bomba pulverizadora 1l
1l pump solvent bottle spray
Bomba con recipiente de plástico.

Plastic container pump.

Referencia/ Reference
1u

Embalaje/ Packaging

E3511
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Bayeta atrapa polvo base agua
Waterbome non-woven tack cloth
Ideal para limpiar el polvo antes de pintar.

Ideal for cleaning dust before painting.

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging
1u

ATPAW

Bayeta microfibra 
Microfiber cloth
Bayeta de microfibra para la eliminación de restos 
de suciedad o polvo.

Microfiber cloth for removing traces of dirt or dust.

Referencia/ Reference

Embalaje/ Packaging
40cm x 40cm

5u

BAY001

Medida/ size
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